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Ledelsespåtegning
Management’s Statement on the Annual Report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet

og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. juli

2014 - 30. juni 2015 for El-Bo Produktion A/S.

The Board of Directors and the Executive Board have
today considered and approved the Annual Report of

El-Bo Produktion A/S for the financial year 1 July

2014 - 30 June 2015

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Annual Report has been prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 30. juni 2015 samt af

resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

1. juli 2014 - 30. juni 2015.

In our opinion, the Financial Statements give a true

and fair view of the Company's financial position at 30

June 2015 and of the results of the Company's

operations for the financial year 1 July 2014 - 30 June

2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores

opfattelse en retvisende redegørelse for de forhold,

beretningen omhandler.

In our opinion, Management's Review includes a true
and fair account of the matters addressed therein.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the Annual Report be approved at

the Annual General Meeting.

Fårup, den 3. november 2015
Fårup, 3 November 2015

Direktion
Executive Board

Bo Vinter Poulsen

Bestyrelse
Board of Directors

David Schofield
formand
Chairman

Bo Vinter Poulsen Camilla Vinter Poulsen
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

Til kapitalejeren i El-Bo Produktion A/S To the Shareholder of El-Bo Produktion A/S

Påtegning på årsregnskabet Report on the Financial Statements

Vi har revideret årsregnskabet for El-Bo Produktion

A/S for regnskabsåret 1. juli 2014 - 30. juni 2015,

der omfatter anvendt regnskabspraksis, resultat-

opgørelse, balance, egenkapitalopgørelse og noter.

Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the Financial Statements of El-Bo

Produktion A/S for the financial year 1 July 2014 - 30

June 2015, which comprise summary of significant

accounting policies, income statement, balance sheet,

statement of changes in equity and notes for the

Company. The Financial Statements are prepared in
accordance with the Danish Financial Statements

Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibility for the Financial

Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et

årsregnskab, der giver et retvisende billede i over-

ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som

ledelsen anser nødvendig for at udarbejde et

årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl.

The Management is responsible for the preparation

of the Financial Statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial State-

ments Act and for such internal control as the

Management determines is necessary to enable the

preparation of the Financial Statements that are free
from material misstatement, whether due to fraud or

error.

Revisors ansvar Auditor’s Responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om

årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi har
udført revisionen i overensstemmelse med

internationale standarder om revision og yderligere

krav ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver,

at vi overholder etiske krav samt planlægger og

udfører revisionen for at opnå høj grad af sikkerhed

for, om årsregnskabet er uden væsentlig fejlinfor-
mation.

Our responsibility is to express an opinion on the

Financial Statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with International

Standards on Auditing and additional requirements

under Danish audit regulation. This requires that we

comply with ethical requirements and plan and

perform the audit to obtain reasonable assurance

about whether the Financial Statements are free from
material misstatement.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

En revision omfatter udførelse af

revisionshandlinger for at opnå revisionsbevis for

beløb og oplysninger  i årsregnskabet. De valgte
revisionshandlinger afhænger af revisors vurdering,

herunder vurdering af risici for væsentlig fejlinfor-

mation i årsregnskabet, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl. Ved risikovurderingen

overvejer revisor intern kontrol, der er relevant for

virksomhedens udarbejdelse af et årsregnskab, der

giver et retvisende billede. Formålet hermed er at
udforme revisionshandlinger, der er passende efter

omstændighederne, men ikke at udtrykke en kon-

klusion om effektiviteten af virksomhedens interne

kontrol. En revision omfatter endvidere vurdering

af, om ledelsens valg af regnskabspraksis er pas-

sende, om ledelsens regnskabsmæssige skøn er ri-

melige samt den samlede præsentation af

årsregnskabet.

An audit involves performing procedures to obtain

audit evidence about the amounts and disclosures in

the Financial Statements. The procedures selected
depend on the auditor’s judgment, including the

assessment of the risks of material misstatement of

the Financial Statements, whether due to fraud or
error. In making those risk assessments, the auditor

considers internal control relevant to the Entity’s

preparation of Financial Statements that give a true

and fair view in order to design audit procedures that
are appropriate in the circumstances, but not for the

purpose of expressing an opinion on the effectiveness

of the Entity’s internal control. An audit also includes

evaluating the appropriateness of accounting policies

used and the reasonableness of accounting estimates

made by the Management, as well as the overall

presentation of the Financial Statements.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbe-

vis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vo-

res konklusion.

We believe that the audit evidence we have obtained

is sufficient and appropriate to provide a basis for

our opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. The audit has not resulted in any qualification.

Konklusion Opinion

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et ret-

visende billede af selskabets aktiver, passiver og fi-

nansielle stilling pr. 30. juni 2015 samt af resultatet

af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. juli

2014 - 30. juni 2015 i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

In our opinion, the Financial Statements give a true

and fair view of the Company´s financial position at

30 June 2015 and of the results of the Company's ope-

rations for the financial year 1 July 2014 - 30 June

2015 in accordance with the Danish Financial State-

ments Act.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management's review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst

ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yder-

ligere handlinger i tillæg til den udførte revision af

årsregnskabet. Det er på denne baggrund vores
opfattelse, at oplysningerne i ledelsesberetningen er

i overensstemmelse med årsregnskabet.

Pursuant to the Danish Financial Statements Act, we

have read the Management´s review. We have not

performed any further procedures in addition to the

audit of the Financial Statements. On this basis, it is
our opinion that the information provided in the

Management's review is consistent with the Financial

Statements.

Horsens, den 3. november 2015

Horsens, 3 November 2015

Roesgaard & Partners
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab
CVR-nr. 25 80 20 63

Poul Erik Nielsen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Ledelsesberetning
Management's Review

Hovedaktivitet Principal activity

Selskabets hovedaktivitet er i lighed med tidligere

år produktion af forme, profillimning samt

produktion af paneler.

As in previous years, the Company's principal activity

is production of moulds and sandwich panels.

Udvikling i året Development in the year

Selskabets resultatopgørelse for 2014/15 udviser et

underskud på kr. 1.096.306, og selskabets balance

pr. 30. juni 2015 udviser en egenkapital på kr.

5.238.599.

The Company's income statement for the year ended

30 June 2015 showed a loss of DKK 1,096,306, and

the Company's  balance sheet at 30 June 2015 showed

equity of DKK 5,238,599.

Årets resultat anses som utilfredsstillende og skal

ses i sammenhæng med fortsat indkøring af nye

produkter.

The Company's result for 2014/15 is considered

unsatisfactory and was primarily attributable to the

ongoing introduction of new products.

Begivenheder efter regnskabsårets
afslutning

Subsequent events

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruffet

begivenheder, som væsentligt vil kunne påvirke

selskabets finansielle stilling.

No events materially affecting the Company's financial

position have occurred after the balance sheet date.

Forventninger til fremtiden Outlook

Ved indgangen til 2015/16 forventes en stigende

omsætning og et mindre positivt resultat i

regnskabet 2015/16.

Selskabet har opnået tilsagn om kreditfaciliteter, der

sikrer tilstrækkelig likviditet til de planlagte

aktiviteter.

At the beginning of 2015/16, an increase in revenue

and a modest profit are to be expected in the Annual

Report 2015/16.

Credit facilities have been made available to the

Company to ensure sufficient liquidity for the planned

activities.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for El-Bo Produktion A/S for 2014/15
er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabslovens bestemmelser for virksomheder

i regnskabsklasse B.

The Annual Report of El-Bo Produktion A/S for

2014/15 has been prepared in accordance with the

provisions of the Danish Financial Statements Act as

regards reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold

til sidste år.

The accounting policies applied are consistent with

those applied last year.

Årsrapporten for 2014/15 er aflagt i kr. The Annual Report for 2014/15 is presented in DKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med,

at de indtjenes, herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I resul-

tatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkostning-

er, herunder afskrivninger og nedskrivninger. 

Revenues are recognised in the income statement as

earned. Furthermore, value adjustments of financial

assets and liabilities are recognised. Moreover, all

expenses are recognised in the income statement,

including depreciation, amortisation and impairment

losses.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised on the balance sheet when it is

probable that future economic benefits attributable to

the asset will flow to the Company, and the value of

the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålide-

ligt.

Liabilities are recognised on the balance sheet when it

is probable that future economic benefits will flow out

of the Company, and the value of the liability can be

measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig-

telser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost

nedenfor. 

Assets and liabilities are initially measured at cost.

Subsequently, assets and liabilities are measured as

described for each item below.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-

gelige tab og risici, der fremkommer, inden årsrap-

porten aflægges, og som be- eller afkræfter forhold,

der eksisterede på balancedagen.

Recognition and measurement take into account pre-

dictable losses and risks occurring before the presen-

tation of the Annual Report which confirm or invali-

date affairs and conditions existing at the balance

sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Resultatopgørelsen Income Statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabs-

lovens § 32, hvorefter selskabets omsætning ikke er

oplyst.

The Company relies on section 32 of the Danish

Financial Statements Act, according to which revenue

has not been disclosed.

Nettoomsætning Revenue

Nettoomsætningen  indregnes i resultatopgørelsen,
såfremt levering og risikoovergang til køber har

fundet sted inden årets udgang. Nettoomsætningen

indregnes eksklusive moms, afgifter og rabatter i

forbindelse med salget.

Revenue from the sale of goods for resale and finished

goods is recognised in the income statement when de-
livery and transfer of risk has been made before year

end. Revenue is recognised net of VAT, duties and

discounts relating to sales.

Vareforbrug Cost of goods sold

Vareforbrug indeholder det forbrug af råvarer og
hjælpematerialer, der er anvendt for at opnå årets

nettoomsætning.

Cost of goods sold comprise the raw materials and
consumables consumed to achieve revenue for the

year.

Andre eksterne omkostninger Other external costs

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostning-

er til distribution, salg, reklame, administration, lo-

kaler, tab på debitorer, operationelle leasingomkost-

ninger mv.

Other external costs comprise costs and expenses for

distribution, sales, marketing, administration,

premises, bad debt, operating leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-

ninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff costs comprise wages and salaries as well as

payroll expenses other than production wages.

Af- og nedskrivninger Depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af materielle anlægsaktiver.

Depreciation and impairment losses comprise

depreciation and impairment of property, plant and

equipment.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle poster omfatter  renteindtægter og -

omkostninger, realiserede og urealiserede

kursgevinster og -tab vedrørende tilgodehavender

og transaktioner i fremmed valuta samt tillæg og

godtgørelse under acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses comprise interest,

realised and unrealised exchange rate gains and

losses regarding receivables and transactions

denominated in foreign currencies, as well as

surcharges and refunds under the account tax scheme,

etc.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets skat, som består af årets aktuelle skat og for-

skydning i udskudt skat, indregnes i resultatopgø-

relsen med den del, der kan henføres til årets resul-

tat, og direkte på egenkapitalen med den del, der

kan henføres til posteringer direkte på egenkapita-

len.

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende

aktuel skat indregnes i balancen som beregnet skat

af årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat

af tidligere års skattepligtige indkomster samt for

betalte acontoskatter.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af alle midlertidige forskelle mellem

regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver

og forpligtelser.

Tax for the year consists of current tax for the year

and changes in deferred tax for the year. Tax

attributable to the profit for the year is recognised in

the income statement, whereas tax attributable to

equity transactions is recognised directly in equity.

Current tax payable and receivable is recognised on

the balance sheet as tax computed on the taxable

income for the year, adjusted for tax on the taxable

income of prior years and for tax paid on account.

Deferred tax is measured using the balance sheet

liability method on all temporary differences between

the carrying amount and the tax value of assets and

liabilities.

Selskabet er sambeskattet med moderselskabet.

Den aktuelle selskabsskat fordeles mellem de sam-

beskattede selskaber i forhold til disses skattepligti-

ge indkomster (fuld fordeling med refusion

vedrørende skattemæssige underskud).

The Company is jointly taxed with its Parent

Company. The tax effect of the joint taxation is

allocated to enterprises in proportion to their taxable

incomes (full allocation with refund concerning tax

losses).

Balancen Balance Sheet

Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Tangible assets are measured at cost less accumulated

depreciation and less any accumulated impairment

losses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-

ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.

For egne fremstillede aktiver omfatter kostprisen di-

rekte og indirekte omkostninger til lønforbrug, mate-

rialer, komponenter og underleverandører.

Cost comprises the cost of acquisition and expenses

directly related to the acquisition up until the time

when the asset is ready for use. In the case of assets of

own construction, cost comprises direct and indirect

expenses for labour, materials, components and

subsuppliers.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris
reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært

over aktivernes forventede brugstid, der udgør:

Depreciation based on cost reduced by any residual
value is calculated on a straight-line basis over the

expected useful lives of the assets, which are:
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Bygninger 25 år
Produktionsanlæg og maskiner 5-10 år
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-8 år

Production buildings 25 years
Plant and machinery 5-10 years
Other fixtures and fittings, tools
and equipment 3-8 years

Aktiver med en kostpris på under kr. 12.800
omkostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than DKK 12,800 are charged to
the income statement in the year of acquisition.

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materielle

anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem

salgspris med fradrag af salgsomkostninger og den

regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet.

Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgørelsen

under afskrivninger.

Gain or loss on disposals of fixed assets is determined

as the difference between sales price with deduction of

sales cost and the carrying amount at the time of sale.

Gain or loss is recognised under depreciation in the

income statement.

Varebeholdninger Stocks

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-

metoden. I tilfælde, hvor nettorealisationsværdien
er lavere end kostprisen, nedskrives til denne lavere

værdi.

Stocks are measured at the lower of cost under the

FIFO method and net realisable value.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og

hjælpematerialer omfatter anskaffelsespris med til-
læg af hjemtagelsesomkostninger.

The cost of goods for resale, raw materials and con-

sumables equals landed cost.

Kostprisen for fremstillede færdigvarer samt varer

under fremstilling omfatter kostpris for råvarer,

hjælpematerialer og direkte løn med tillæg af

indirekte produktionsomkostninger.

The cost of finished goods and work in progress com-

prises the cost of raw materials, consumables and di-

rect labour with addition of indirect production costs.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger op-

gøres som salgspris med fradrag af færdiggørelses-

omkostninger og omkostninger, der afholdes for at

effektuere salget, og fastsættes under hensyntagen

til omsættelighed, ukurans og udvikling i forventet

salgspris.

The net realisable value of stocks is calculated at the

amount expected to be generated by sale in the pro-

cess of normal operations with deduction of selling ex-

penses and costs of completion. The net realisable va-
lue is determined allowing for marketability, obsole-

scence and development in expected sales price.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender indregnes i balancen til pålydende
værdi med fradrag af nedskrivning til imødegåelse

af tab.

Receivables are recognised on the balance sheet at
nominal value less provisions for bad debt.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Igangværende arbejder for fremmed regning Contract work in progress

Igangværende arbejder for fremmed regning måles

til salgsværdien af det udførte arbejde.

Contract work in progress is measured at the selling
price of the work performed.

Værdipapirer Current asset investments

Værdipapirer, indregnet under omsætningsaktiver,
måles til kostpris.

Current asset investments are measured at cost.

Gældsforpligtelser Debts

Finansielle forpligtelser, som realkreditlån og lån

hos kreditinstitutter,  indregnes ved låneoptagelse

til det modtagne provenu efter fradrag af afholdte

transaktionsomkostninger. I efterfølgende perioder

måles de finansielle forpligtelser til amortiseret

kostpris svarende til den kapitaliserede værdi ved

anvendelse af den effektive rente, således at for-

skellen mellem provenuet og den nominelle værdi

indregnes i resultatopgørelsen over låneperioden.

Fixed-interest loans, such as mortgage loans and

loans from credit institutions, are recognised initially

at the proceeds received net of transaction expenses

incurred. Subsequently, the loans are measured at

amortised cost corresponding to the capitalised value

by calculating at the effective interest rate.

Accordingly, the difference between the proceeds and

the nominal value is recognised as an interest expense

in the income statement within the term of the loan.

Gældsforpligtelser i øvrigt er målt til amortiseret
kostpris svarende til nominel værdi.

Other debts are measured at amortised cost, substan-
tially corresponding to nominal value.

Omregning af fremmed valuta Translation policies

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-

aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der op-

står mellem transaktionsdagens kurs og kursen på

betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som

en finansiel post.

Transactions in foreign currencies are translated at

the exchange rates at the dates of transaction. Gains

and losses arising due to differences between the

transaction date rates and the rates at the dates of

payment are recognised in financial income and ex-

penses in the income statement.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i

fremmed valuta, som ikke er afregnet på balanceda-

gen, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen

mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunk-

tet for tilgodehavendets eller gældens opståen ind-

regnes i resultatopgørelsen under  finansielle ind-

tægter og omkostninger. 

Receivables, payables and other monetary items in

foreign currencies that have not been settled at the ba-

lance sheet date are translated at the exchange rates

at the balance sheet date. Any differences between the

exchange rates at the balance sheet date and the

transaction date rates are recognised in financial in-

come and expenses in the income statement.
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Resultatopgørelse 1. juli 2014 - 30. juni 2015
Income Statement 1 July 2014 - 30 June 2015

Note 2014/15
kr.

2013/14
kr.

Bruttofortjeneste 14.515.043 9.659.540

Gross profit

Personaleomkostninger 1 (13.075.418) (9.129.607)
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger 1.439.625 529.933

Earnings Before Interest Taxes Depreciation and Amortisation

Af- og nedskrivninger 2 (1.861.075) (1.799.867)
Depreciation and impairment losses

Resultat før finansielle poster (421.450) (1.269.934)
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 46.382 76.618
Financial income

Finansielle omkostninger (1.114.409) (807.331)
Financial expenses

Resultat før skat (1.489.477) (2.000.647)

Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 3 393.171 487.998
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat (1.096.306) (1.512.649)

Net profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit

Overført resultat (1.096.306) (1.512.649)
Retained earnings

(1.096.306) (1.512.649)
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Balance pr. 30. juni 2015
Balance Sheet at 30 June 2015

Note 2015
kr.

2014
kr.

Aktiver
Assets

Grunde og bygninger 5.982.643 5.784.137
Land and buildings

Forudbetaling for materielle anlægsaktiver 0 658.631
Prepayments for property, plant and equipment

Produktionsanlæg og maskiner 8.929.872 8.723.718
Plant and machinery

Materielle anlægsaktiver 4 14.912.515 15.166.486

Tangible assets

Anlægsaktiver i alt 14.912.515 15.166.486

Total fixed assets

Færdigvarer og handelsvarer 6.512.437 6.492.135
Finished goods and goods for resale

Varebeholdninger 6.512.437 6.492.135

Stocks

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 2.260.097 2.532.954
Trade receivables

Igangværende arbejder for fremmed regning 1.752.000 1.398.000
Contract work in progress

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 8.566 0
Receivables from subsidiaries

Andre tilgodehavender 297.312 154.285
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 6 0 221.591
Deferred tax asset

Tilgodehavender 4.317.975 4.306.830

Receivables

Værdipapirer 3.030 3.030
Current asset investments

Værdipapirer 3.030 3.030

Current asset investments

Likvide beholdninger 86.285 1.785.647

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 10.919.727 12.587.642

Total current assets

Aktiver i alt 25.832.242 27.754.128

Total assets
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Balance pr. 30. juni 2015
Balance Sheet at 30 June 2015

Note 2015
kr.

2014
kr.

Passiver
Equity and liabilities

Selskabskapital 500.000 500.000
Share capital

Overført resultat 4.738.599 5.834.905
Retained earnings

Egenkapital 5 5.238.599 6.334.905

Equity

Hensættelse til udskudt skat 6 484.593 0
Provision for deferred tax

Hensatte forpligtelser i alt 484.593 0

Total provisions

Gæld til realkreditinstitutter 4.260.864 4.774.670
Mortgage loans

Andre kreditinstitutter 3.326.474 2.630.883
Other credit institutions

Langfristede gældsforpligtelser 7 7.587.338 7.405.553

Long-term debt

Kortfristet del af langfristede gældsforpligtelser 7 1.297.806 1.285.837
Short-term part of long-term debt

Kreditinstitutter 3.945.604 4.446.872
Other credit institutions

Modtagne forudbetalinger fra kunder 1.380.456 1.376.045
Prepayments received from customers

Leverandører af varer og tjenesteydelser 3.356.962 4.463.829
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 0 4.298
Payables to subsidiaries

Anden gæld 2.502.084 2.436.789
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 38.800 0
Deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser 12.521.712 14.013.670

Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 20.109.050 21.419.223

Total debt

Passiver i alt 25.832.242 27.754.128

Total equity and liabilities
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Balance pr. 30. juni 2015  (Fortsat)
Balance Sheet at 30 June 2015  (Continued)

Passiver
Liabilities and equity

Note 2015
kr.

2014
kr.

Eventualposter mv. 8
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 9
Charges and security

Nærtstående parter og ejerforhold 10
Related parties and ownership



El-Bo Produktion A/S 16

Egenkapitalopgørelse
Statement of Changes in Equity

Selskabs-

kapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained
earnings

Total

Egenkapital 1. juli 2014 500.000 5.834.905 6.334.905
Equity at 1 July 2014

Årets resultat 0 (1.096.306) (1.096.306)
Net profit/loss for the year

Egenkapital 30. juni 2015 500.000 4.738.599 5.238.599

Equity at 30 June 2015
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2014/15
kr.

2013/14
kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 11.353.669 7.912.796
Wages and salaries

Pensioner 1.492.489 1.069.788
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 229.260 147.023
Other social security costs

13.075.418 9.129.607

2 Af- og nedskrivninger
Depreciation and impairment losses

Afskrivninger materielle anlægsaktiver 1.861.075 1.786.537
Depreciation tangible assets

Gevinst og tab ved afhændelse 0 13.330
Gain/loss on disposal

1.861.075 1.799.867

der fordeler sig således:
which breaks down as follows

Bygninger 488.473 463.956
Buildings

Produktionsanlæg og maskiner 1.372.602 1.322.581
Plant and machinery

Tab/(gevinst) ved salg af materielle anlægsaktiver 0 13.330
Loss/(profit) on sale of property, plant and equipment

1.861.075 1.799.867

3 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Ændring i udskudt skat 706.184 (487.998)
Change in deferred tax

Refusion vedr. udviklingsomkostninger (1.099.355) 0
Adjustment of tax concerning previous years

(393.171) (487.998)
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

4 Materielle anlægsaktiver
Tangible assets

Grunde og byg-

ninger

Forudbetaling

for materielle

anlægsaktiver

Produktionsan-

læg og maski-

ner

Land and
buildings

Prepayments for
property, plant
and equipment

Plant and
machinery

Kostpris 1. juli 2014 14.739.022 658.631 25.826.466
Cost at 1 July 2014

Tilgang i årets løb 686.979 271.255 1.578.756
Additions for the year

Afgang i årets løb 0 (929.886) 0
Disposals for the year

Kostpris 30. juni 2015 15.426.001 0 27.405.222

Cost at 30 June 2015

Af- og nedskrivninger 1. juli 2014 8.954.885 0 17.102.748
Depreciation and impairment losses at 1 July 2014

Årets afskrivninger 488.473 0 1.372.602
Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 30. juni 2015 9.443.358 0 18.475.350

Depreciation and impairment losses at 30 June 2015

Regnskabsmæssig værdi 30. juni 2015 5.982.643 0 8.929.872

Carrying amount at 30 June 2015

Værdien af danske grunde og bygninger ifølge offentlig vurdering pr. 1. oktober 2014 udgør kr.
10.030.000.
According to the official property assessment at 1 October 2014, the value of the Danish land and buildings amounts
to DKK 10,030,000.

5 Egenkapital
Equity

Selskabskapitalen består af 500 aktier à nominelt kr. 1.000. Ingen aktier er tillagt særlige rettigheder.
The share capital consists of 500 shares of a nominal value of DKK 1,000. No shares carry any special rights.

Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år.
There have been no changes in the share capital during the last 5 years.
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2015
kr.

2014
kr.

6 Hensættelse til udskudt skat
Provision for deferred tax

Materielle anlægsaktiver 1.762.177 1.910.093
Property, plant and equipment

Skattemæssigt underskud (1.277.584) (2.131.684)
Tax loss carry-forward

Overført til udskudt skatteaktiv 0 221.591
Transferred to deferred tax asset

484.593 0

Udskudt skat er afsat med 23,5% svarende til den aktuelle skattesats.
Deferred tax has been provided at 23,5% corresponding to the current tax rate.

Udskudt skatteaktiv
Deferred tax asset

Opgjort skatteaktiv 0 221.591
Calculated tax asset

Regnskabsmæssig værdi 0 221.591

Carrying amount

7 Langfristede gældsforpligtelser
Long term debt

Gæld

1. juli 2014

Gæld

30. juni 2015

Afdrag

næste år

Restgæld

efter 5 år

Debt
at 1 July 2014

Debt
at 30 June 2015

Payment
within 1 year

Debt
after 5 years

Gæld til realkreditinstitutter 5.276.507 4.774.670 513.806 2.069.456
Mortgage loans

Andre kreditinstitutter 3.414.883 4.110.474 784.000 0
Other credit institutions

8.691.390 8.885.144 1.297.806 2.069.456
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

8 Eventualposter mv.
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Selskabet har ikke afgivet garantiforpligtelser ud over sædvanlige garantiforpligtelser for udført arbejde.
The Company has not issued guarantees other than usual warranties for work performed.

Selskabet indgår i sambeskatning med BVP Holding ApS og tilknyttede virksomheder. Selskabet hæfter
for skatten af sambeskatningsindkomsten sammen med de øvrige selskaber.
The Company is jointly taxed with BVP Holding ApS and affiliated companies. The Company is liable for tax on
taxable income with the other companies.

9 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and security

Til sikkerhed for engagement med Østjydsk Bank A/S har selskabet givet pant i mart. nr. 6BZ og 4AM i
Fårup med 3.000.000 kr., samt afgivet selvskyldnerkaution for forpligtelser i BVP Holding ApS.
As security for engagement with Østjydsk Bank A/S, El-Bo Produktion A/S has granted a charge on its title number
6BZ and 4AM in Fårup with DKK 3,000,000 and issued a guarantee of liabilities in BVP Holding ApS.

Til sikkerhed for engagement med Østjydsk Bank A/S er der givet virksomhedspant på 17.000.000 kr. i
produktionsanlæg og maskiner, andre anlæg, driftsmateriel og inventar, tilgodehavender fra salg og
tjenesteydelser, varebeholdninger samt goodwill.
As security for engagement with Østjydsk Bank A/S, the Company has provided company charges of DKK
17,000,000, which has been secured upon plant and machinery, other fixtures and fittings, trade and services, stocks
and goodwill.

10 Nærtstående parter og ejerforhold
Related parties and ownership

Ejerforhold
Ownership

Følgende kapitalejer er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller minimum
5% af selskabskapitalen:
The following shareholder is recorded in the Company's register of shareholders as holding at least 5% of the votes
or at least 5% of the share capital:

BVP Holding ApS, Kastanievænget 6, 8990 Fårup, 100 %.
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